
The GSA fans are specially designed to evacuate 
exhaust gases and hazardous fumes from work areas. 

The construction is completely made of epoxy powder coated 
steel sheet with a direct coupled motor, both statically and 
dynamically balanced impeller, inlet and outlet flanges sized 
according to the optimum aspirator flow rate and support feet 
for wall or ceiling positioning. A wide range of accessories and 
switchboards make the GSA aspirators the sector reference 

gases from the work area.

Gli elettroaspiratori GSA sono studiati appositamente 
per evacuare i gas di scarico e i fumi in genere dalle 

zone di lavoro. La costruzione è completamente realizzata 
in lamiera d’acciaio verniciata a polvere epossidica con 
motore direttamente accoppiato, girante bilanciata sia 
staticamente che dinamicamente, flange di entrata e di uscita 
dimensionate secondo la portata ottimale dell’aspiratore e 

Un’ampia gamma di accessori e quadri di marcia e arresto 
rendono gli aspiratori GSA il riferimento di settore sia in 

gas tossici presenti nell’area di lavoro.

GSA

132



évacuer des zones de travail les gaz d’échappement 
et les fumées en général. La construction est entièrement 
réalisée en tôle d’acier vernies en poudre époxy avec moteur
couplé directement. Roue équilibrée aussi bien statiquement 
que dynamiquement, brides d’entrée et de sortie 
dimensionnées selon le débit optimal de l’unité d’aspiration 

large gamme des accessoires et des coffrets de démarrage /
arrêt permet aux ventilateurs GSA d'être la référence de la 

toxiques présents dans la zone de travail.

Die GSA-Ventilatoren sind speziell für die Absaugung 
von Abgasen und Schweissrauch von Arbeitsbereichen 

ausgelegt. Die Konstruktion besteht vollständig aus 
epoxidpulverbeschichtetem Stahlblech mit einem direkt 
gekuppelten Motor, statisch und dynamisch ausgewuchtetem 
Laufrad, Einlass- und Auslassflanschen, die entsprechend der 
optimalen Aspiratordurchflussrate und Stützfüßen für die Wand- 
oder Deckenpositionierung ausgelegt sind. Die große Auswahl 
an Zubehör und Schalttafeln machen die GSA Aspiratoren 

Entfernung von toxischen Gasen aus dem Arbeitsbereich zur 
Referenz.

Los aspiradores GSA están especialmente diseñados 
para evacuar los gases de escape y los humos 

peligrosos de las áreas de trabajo. La construcción está 
hecha completamente de chapa de acero pintada en polvo 
epoxidico con un motor de acoplamiento directo, impulsor 
balanceado estático y dinámico, bridas de entrada y salida 
dimensionadas de acuerdo con el caudal de aspiración 
óptimo y base para el posicionamiento à pared o techo. 
Una amplia gama de accesorios y cuadros hacen que los 
aspiradores GSA sean la referencia del sector tanto en 

gases tóxicos del área de trabajo.

1   BASE DI SUPPORTO 

 

2   FIANCO SX
 

3   FIANCO DX
 

4   LAMIERA PER ASPIRAZIONE 

 

5   PIEDINI ANTIVIBRANTI
 

6   ELETTROASPIRATORE
  

7   GIUNTO ANTIVIBRANTE
 

8   CAPPELLO
 

 

 

 

 

 

 

 

 

9  BOCCA DI MANDATA
 

10  BOCCA DI ASPIRAZIONE
 

11  BARRA ERICO (FIX A MURO)
 

12  PIEDINO DI SUPPORTO  

 

13  VITI M8 x PIEDINI A TERRA

14  VITI AUTOFILETTANTI
 

15  SGABELLO x ASPIRATORE
 

16  SPESSORE ALLINEAMENTO
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GSA3

GMS1 HP Kw V Phases dB  HZ A230 A400 A B C D E E’ F F’ G H Kg.

GSA-0.5 0,5 0,37 230/400 3 66 50 1,7 1,0 125 96.5 195 448 220 160 85 59 9.5 390 12

GSA-1 1 0,75 230/400 3 68 50 2,9 1,7 160 155 280 594 214 154 110 84 11 430 20

GSA-1.5 1,5 1,1 230/400 3 72 50 4,2 2,4 160 155 280 594 214 154 110 84 11 440 22

GSA-2 2 1,5 230/400 3 75 50 5,5 3,2 200 200 370 720 300 260 206 175 11 470 32

GSA-3 3 2,2 230/400 3 78 50 7,7 4,3 200 200 370 720 300 260 206 175 11 525 35

GSA-4 4 3 230/400 3 80 50 10,5 14 250 145 315 780 335 300 260 200 12 665 60

GSA-5.5 5,5 4 230/400 3 81 50 - 8 315 145 315 830 335 300 260 200 12 685 65

GSA-7.5 7,5 5,5 400/690 3 84 50 - 12 355 250 500 920 392 360 320 250 12 750 118

GSA-10 10 7,5 400/690 3 85 50 - 18 400 280 560 1030 392 360 320 250 12 790 128

GSA-15 15 11 400/690 3 89 50 - 21 450 280 560 1030 440 400 340 290 14 950 203

GSA-20 20 15 400/690 3 90 50 - 25 500 315 630 1190 440 400 340 290 14 990 215

GSA-25 25 18,5 400/690 3 92 50 - 30 560 315 630 1250 440 400 340 290 14 1030 225

GSA

Elettroaspiratore in lamiera d’acciaio verniciata a polvere 
epossidica con motore direttamente accoppiato, girante bilanciata 
sia staticamente che dinamicamente, flange di entrata e di uscita 
dimensionate secondo la portata ottimale dell’aspiratore e piedi di 

* disponibili anche in versione monofase
* available also in single phase version
* disponible en version monophasique
* einzelphasig verfugbar
* disponibile en versión monofásica

Centrifugal fan made of epoxy powder coated steel sheet with 
directly coupled motor, statically and dynamically balanced 
impeller, inlet and outlet flanges, dimensioned according to the 
optimum aspirator flow rate and support feet for wall or ceiling 
positioning.

Aspirateur électrique en tôle d’acier vernié en poudre époxy avec 
moteur directement accouplé, roue équilibré statiquement  et 
dynamiquement, brides d’entrée et de sortie dimensionnées en 
fonction de la capacité d’aspiration optimale et pieds de support 
pour le positionnement au mur ou au plafond.

entwickelt für Abgas- und Rauchabsaugung. Eingebauter 
elektrischer Motor, statisch und dynamisch ausgeglichener 
Laufrad. Komplett mit Druck- und Saugstutzen und Stützstruktur 
für Wand- oder Dachmontage.

Ventilador en chapa de acero barnizado en polvo epóxidico. 
Motor eléctrico acoplado directamente, rotor equilibrado sea 
estáticamente que dinámicamente. Completo de bridas de 
entrada y salida. Soporte para montaje a techo o a pared.
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